
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 22-250 REMINGTON BUSHING DIE
SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing Die
Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years
you have seen the introduction of many new sets like the National Match,
Master Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the
category and stated desires of the customer base. The latest, the Redding,
Type S Elite die set is also a direct result of customer feedback and is
available for 85 different cartridges. The Type S Elite set is comprised of a
Type S Bushing Full Die, A Type S Bushing Neck Die and the unparalleled
Redding Competition Seating Die. All Type-S dies use an interchangeable
bushing to control neck diameter and tension to an increment of 0.001”.
Bushings are available in hardened steel but also are available with a TIN
(Titanium Nitride) coating for even greater lubricity. This allows the
handloader complete control and precision when setting the appropriate neck
tension without fear of over working the brass in the case neck. These
bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced
degree of control but significant improvements to consistency and accuracy of
the final loaded rounds.

Attributes

Name: 22-250 REMINGTON BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019171
Mfr. No.: 60106
Cartridge: 22-250 Remington
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760601064

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE
BUSHING DIE SET
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen höchste Präzision und Kontrolle zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und sauber ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über die spezifischen Gefahren, die mit dem Wiederladen von Munition verbunden
sind, und befolgen Sie alle Sicherheitsvorkehrungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand sind.
Überprüfen Sie das Bushing auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie es einsetzen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Verarbeiten des Materials; dies kann zu Verletzungen oder
Beschädigungen führen.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität
zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Die Sets:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse sauber und bereit für die Installation ist.
Befestigen Sie den Bushing Full Sizing Die in der Presse. Achten Sie darauf, dass er fest sitzt.
Installieren Sie den Bushing Neck Sizing Die auf die gleiche Weise.
Setzen Sie den Competition Seating Die ein und stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig
ausgerichtet sind.

Verwendung des Die Sets:2.

Beginnen Sie mit dem Bushing Full Sizing Die, um die Hülse auf die richtige Größe zu bringen.
Wechseln Sie zum Bushing Neck Sizing Die, um den Hals der Hülse anzupassen.
Verwenden Sie den Competition Seating Die, um die Geschosse präzise zu setzen.
Überprüfen Sie regelmäßig Ihre Arbeit, um sicherzustellen, dass die Patronen den
Sicherheitsstandards entsprechen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährlichen Abfall.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien, die beim Wiederladen verwendet wurden, sicher und



umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt gekauft haben. Sie können Ihnen weitere Informationen zur sicheren Verwendung des
Produkts geben.

Bitte beachten Sie, dass die Nichteinhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien zu Verletzungen oder Schäden führen
kann. Achten Sie darauf, alle Anweisungen sorgfältig zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Ihrer Umgebung zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TYPES ELITE
BUSHING DIE SET 22250 REMINGTON
Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 22250 REMINGTON. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual
thoroughly before using the die set.

General Safety Guidelines
Always handle the die set with care.
Ensure that the work area is clean and free from any hazards.
Use the die set only for its intended purpose.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect your eyes from
debris.
Ensure that the die set is securely mounted on a stable reloading press before use.
Inspect all components of the die set for wear or damage before each use.
Avoid overworking the brass in the case neck to prevent potential hazards.
Be aware of the interchangeable bushings and ensure they are properly installed to maintain neck
diameter and tension.
Do not use the die set if any components appear damaged or are malfunctioning.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is clean and properly set up.
Attach the Type S Bushing Full Die to the press, ensuring it is securely fastened.
Insert the appropriate bushing into the die, ensuring it is seated correctly.
Repeat the process for the Type S Bushing Neck Die and the Competition Seating Die.

Usage:2.

Adjust the die settings according to your specific reloading needs.
Use the Bushing Full Die for fulllength sizing of cases.
Use the Bushing Neck Die for neck sizing only, ensuring proper tension is applied.
Utilize the Competition Seating Die for precise bullet seating to achieve the desired overall length.
Regularly check the setup for accuracy and consistency throughout the reloading process.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials whenever possible.
Do not dispose of any die set components in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please reach out to
the designated support channels provided by the manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES ELITE
BUSHING DIE SET 22250 REMINGTON. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET de Redding para el cartucho 22250
Remington. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la recarga de municiones.
Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad y uso en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y
guantes, al manipular materiales de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Almacena todos los materiales de recarga en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
Familiarízate con todas las instrucciones antes de comenzar a usar el producto.
No utilices el producto si está dañado o si notas cualquier irregularidad en su funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Control de Tensión: Asegúrate de ajustar la tensión del cuello correctamente utilizando los casquillos
intercambiables. Un ajuste incorrecto puede resultar en una sobrecarga del latón.
Uso de Casquillos: Utiliza únicamente los casquillos recomendados para el conjunto. Los casquillos de
acero endurecido o con recubrimiento de TIN son los más adecuados.
AutoCentrado: Verifica que los casquillos estén bien centrados en el cuello de la cápsula antes de
proceder con el recargado.
Manejo de Materiales: Al manipular el latón y otros componentes, evita el contacto con la piel y
asegúrate de que no haya residuos en el área de trabajo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Limpia la superficie de trabajo y organiza todos los materiales necesarios.
Asegúrate de tener suficiente iluminación.

Instalación del Die:2.

Coloca el Die de tamaño completo en la prensa de recarga siguiendo las instrucciones del
fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el Die esté bien ajustado y no se mueva durante el uso.

Uso del Die:3.

Inserta el casquillo adecuado en el Die de tamaño completo.
Coloca el cartucho de latón en la prensa y aplica la presión necesaria para dimensionar el
cartucho.
Repite el proceso con el Die de tamaño de cuello y, finalmente, utiliza el Die de asiento de
competición para asentar la bala.

Mantenimiento:4.

Limpia los dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.



Inspecciona regularmente los casquillos y dies para detectar signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Los componentes del conjunto de dies pueden ser reciclables. Consulta las normativas locales sobre
reciclaje de metales.
No deseches los materiales de recarga en la basura común. Asegúrate de seguir las pautas de
eliminación de tu localidad para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso, por favor, contacta
al punto de contacto correspondiente en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier
otro detalle relevante sobre el producto.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo te ayudará a utilizar el producto de manera segura, sino que
también contribuirá a un ambiente de recarga más eficiente y controlado. Siempre mantente informado sobre
las actualizaciones de seguridad y recuerda reportar cualquier incidente o producto inseguro a las autoridades
competentes.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dés TypeS Elite
Bushing Die Set Redding 22250 Remington
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dés TypeS Elite Bushing Die Set de Redding. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de rechargement tout en garantissant ta sécurité. Ce guide te fournira des instructions de
sécurité essentielles, des précautions spécifiques et des conseils d'utilisation afin de garantir une utilisation sûre
et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité,
lors de l'utilisation de ce produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laisse jamais le matériel de rechargement sans surveillance.
Informetoi sur les réglementations locales concernant le rechargement des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Identification des dangers potentiels :

Risques de blessures dues à une mauvaise manipulation des outils.
Risques d'accidents liés à l'utilisation incorrecte du matériel de rechargement.

Instructions pour éviter ces dangers :
Ne force jamais le matériel ; si quelque chose semble coincé, vérifie et résous le problème avant
de continuer.
Utilise uniquement les manchons et outils recommandés pour ce jeu de dés.
Ne modifie pas le matériel, car cela peut entraîner des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Place le dés de dimensionnement à manchon complet Type S sur un support de presse approprié.
Assuretoi que le dés est correctement fixé et sécurisé avant de l'utiliser.
Insère le manchon interchangeable pour contrôler le diamètre et la tension du col.

Utilisation :2.

Suis les instructions de rechargement spécifiques à la cartouche 22250 Remington.
Vérifie régulièrement l'état du matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Après chaque utilisation, nettoie le matériel pour garantir sa longévité et son fonctionnement
optimal.

Instructions d'Élimination
Dispose du matériel de rechargement usé ou endommagé conformément aux réglementations locales sur
les déchets.
Ne jette pas les cartouches non utilisées ou les composants de rechargement dans les ordures
ménagères. Informetoi sur les points de collecte appropriés dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton jeu de dés TypeS Elite
Bushing Die Set Redding 22250 Remington. Prends le temps de te familiariser avec toutes les instructions et
reste vigilant lors de l'utilisation de ton matériel de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
TYPES ELITE BUSHING di REDDING 22250
REMINGTON
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies TYPES ELITE BUSHING di REDDING. Questo prodotto è progettato per
garantire un'accurata ricarica delle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni cruciali per l'uso sicuro del prodotto,
conformemente alle normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di dies in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge e polveri.
Tieni il set di dies e il materiale di ricarica lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo dei materiali: Verifica che il materiale di ricarica sia compatibile con il tuo set di dies.
Impostazione della tensione: Usa i bushings intercambiabili per controllare il diametro del collo e la
tensione. Non superare le tolleranze raccomandate.
Pulizia e manutenzione: Pulisci regolarmente il set di dies per rimuovere residui di polvere e detriti.
Stoccaggio: Conserva il set di dies in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni.
Segnalazione di problemi: Se noti un malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta
un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi il manuale di istruzioni del tuo pressore per la ricarica.

Installazione del Die:2.

Fissa il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S al pressore.
Regola l'altezza del die in base alle specifiche della tua pressa.

Uso del Die:3.

Inserisci la cartuccia nel die e attiva il pressore per iniziare il processo di dimensionamento.
Controlla frequentemente le dimensioni del collo per garantire la precisione.

Cambio dei Bushings:4.

Rimuovi il bushing attuale e sostituiscilo con quello desiderato per regolare la tensione.
Assicurati che il bushing sia ben fissato prima di continuare.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali di ricarica e attrezzature di ricarica.
Non gettare il set di dies o i materiali di ricarica nel normale spazzatura domestica.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del Set di Dies TYPES ELITE BUSHING, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o un esperto nel settore della ricarica.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del tuo Set di Dies TYPES
ELITE BUSHING di REDDING. La tua sicurezza è la nostra priorità.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET for 22250 Remington. Dette produktet er
designet for å gi presisjon og kontroll under omlading av patroner. For å sikre en trygg og effektiv bruk av dette
diesettet, vennligst les og følg retningslinjene i denne sikkerhetsveiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid bruker produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar diesettet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid beskyttelsesbriller og passende klær når du arbeider med omlading av ammunisjon.
Kontroller at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på potensielle farer som kan oppstå ved feil bruk av verktøy og utstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk av bushing: Sørg for at bushingen er riktig installert før bruk for å unngå skader.
Håndtering av materiale: Unngå direkte kontakt med bly og andre potensielt farlige materialer som
kan være tilstede i omladingsprosessen.
Verktøy: Bruk alltid riktig verktøy for å unngå skader på deg selv eller utstyret.
Ventilasjon: Arbeid i et godt ventilert område for å unngå innånding av skadelige damper.
Oppbevaring: Oppbevar diesettet på et tørt sted for å forhindre rust og skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forbered arbeidsområdet: Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for distraksjoner.1.
Installer diesettet:2.

Fest Type S Bushing Full Die til omladingspressen.
Installer Type S Bushing Neck Die.
Monter Redding Competition Seating Die på samme måte.

Bruk diesettet:3.
Juster bushing for ønsket nakkediameter.
Bruk riktig trykk for å unngå overarbeid av messing.
Kontroller at hylsene er riktig sentrert før du begynner å lade.

Rengjøring: Rengjør diesettet etter bruk for å fjerne eventuell smuss og rester.4.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kasserer brukte komponenter eller uønskede
materialer.
Unngå å kaste bly eller andre farlige materialer i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for korrekt
avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av diesettet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig at
du har produktets serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig når du tar kontakt.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Redding TYPES ELITE
BUSHING DIE SET. Takk for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typ
S Elite Redding 22250 Remington
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 22250 Remington. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie zasad bezpieczeństwa
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed
użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed każdym użyciem.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle i rękawice, podczas korzystania z
narzędzi do ponownego ładowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły przy obsłudze narzędzi, aby uniknąć uszkodzeń i potencjalnych obrażeń.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z metalowymi częściami, aby uniknąć skaleczeń.
Nie używaj produktu w pobliżu źródeł ciepła lub otwartego ognia.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących ustawień i użytkowania narzędzi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zainstaluj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S na odpowiednim uchwycie w narzędziu do ponownego
ładowania.
Upewnij się, że Tuleja do rozmiaru szyjki Typ S jest również prawidłowo zamocowana.
Sprawdź, czy Tuleja do konkurencji Redding jest odpowiednio zainstalowana, aby zapewnić
precyzyjne wymiary.

Użytkowanie2.

Używaj Tulei do pełnego rozmiaru Typ S do formowania łusek, zapewniając, że są one odpowiednio
umieszczone w narzędziu.
Dostosuj Tuleję do rozmiaru szyjki Typ S, aby uzyskać pożądany rozmiar szyjki łuski.
Monitoruj proces ładowania, aby zapewnić zgodność z wymaganiami jakościowymi.
Po zakończeniu pracy oczyść wszystkie elementy zestawu z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera metalowe lub inne niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich
metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa lub w przypadku pytań, prosimy o kontakt z
odpowiednim przedstawicielem producenta.

Zachowanie powyższych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie Zestawu
Tulei Typ S Elite Redding 22250 Remington. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!



Turvallisuusohjeet TYPES ELITE BUSHING DIE
SET:lle
Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että kaikkien tuotteiden turvallinen käyttö
on ensisijaisen tärkeää, ja tämä opas sisältää tärkeitä tietoja, jotka auttavat sinua välttämään mahdollisia
vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotteen käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Käytä aina tarvittavia suojaimia, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Vältä koskettamasta teräviä osia, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Käytä tuotteessa vain suositeltuja lisävarusteita ja tarvikkeita.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.
Pidä työkalut ja tarvikkeet järjestyksessä, jotta vältät vahingot ja onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna Type S bushing full die ja neck die tiukasti ja varmista, että ne ovat kunnolla paikoillaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettuja ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suositellussa tarkoituksessa.
Säädä bushingin kokoa tarvittaessa 0,001 tuuman tarkkuudella.
Varmista, että käytät oikeita materiaaleja ja tarvikkeita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Pidä huolta, että työskentelyalue on turvallinen ja että sinulla on tarvittavat suojaimet käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, erityisesti teräviä osia sisältäviä osia.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteys valmistajaan
tai myyjään. On tärkeää, että kaikki kysymykset käsitellään ennen tuotteen käyttöä.

Muista: Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tervettä järkeä.



Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET
Introduktion
Tack för att du har valt Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och bästa möjliga
resultat, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Var medveten om potentiella risker och följ säkerhetsföreskrifter noggrant.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med laddningsutrustning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp innan du börjar.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för användning och underhåll.
Kontrollera att du använder rätt bushing för den specifika hylsan.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:1.

Montera bushing full sizing die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera diesetet för att säkerställa korrekt passform och funktion.

Användning av diesetet:2.

Använd bushing neck sizing die för att justera hylshalsens diameter.
Kontrollera och justera spänningen noggrant för att undvika överbearbetning.
Använd competition seating die för att säkerställa korrekt seating av projektiler.

Underhåll:3.

Rengör diesetet efter varje användning för att säkerställa långvarig funktion.
Inspektera bushings regelbundet för tecken på slitage och byt ut vid behov.

Avfallsanvisningar
Avfall som genereras från användning av denna produkt bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Släng inte defekta eller oanvändbara delar i hushållsavfallet. Kontakta lokala avfallshanteringstjänster för
korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen kontakta tillverkaren via
deras officiella kanaler. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare



assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET på ett
säkert och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull hantering av laddningsutrustning.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele TYPES ELITE
BUSHING DIE SET
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET od společnosti Redding. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání výrobku, aby se zajistilo, že jej budete používat správně a
bezpečně. Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat riziko úrazu nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili oči a ruce před možným zraněním.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k výrobku.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části výrobku v dobrém stavu.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při práci s bushingy dbejte na to, abyste je správně nasadili a zajistili.
Používejte pouze doporučené bushings pro daný typ náboje, aby se zajistila správná funkčnost a
bezpečnost.
Při nastavování tlaku a průměru krčku buďte opatrní, abyste se vyhnuli poškození mosazného pouzdra.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru1.

Ujistěte se, že máte čistý a organizovaný pracovní stůl.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace bushing die2.

Opatrně zkontrolujte bushingy a ujistěte se, že jsou správně vybrány pro váš typ náboje 22250
Remington.
Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die do vašeho reloading pressu podle
pokynů výrobce.

Nastavení a používání3.

Nastavte požadovaný průměr a napětí krčku pomocí vyměnitelných bushingů.
Při plnění nábojů dbejte na konzistenci a přesnost, abyste zajistili správnou funkčnost.

Údržba4.

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny části výrobku.
Pravidelně kontrolujte bushings a další části na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti výrobku zlikvidovány ekologickým způsobem.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než k jakým byl určen.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě potřeby další podpory nebo pokud máte dotazy k bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a
data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho nového nástroje.
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